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1 Initial consonants (and consonant clusters)
The system of ‘initials’ in English

- See the list in your handout, also available at:
nttp://spence.saar.de/courses/phonetics/syllablestructure/initials.pdf

- This is a list of consonants and consonant-clusters that can occur ‘word-initially’ (i.e. ‘as the Onset
of a syllable which is the first syllable in (the phonological realization of) a word’).

- Itis based on a formula put forward by Benjamin Lee WHORF in a popular-science article originally
published in the 1940s (‘Linguistics as an exact science’. In: B.L. Whorf, Language, Thought and
Reality. ed. ]. B. Carroll. Cambridge (Mass.), M. L. T. Press, 1956.)

- It has been checked against all the words in a major dictionary.

- The system for the beginning of a syllable “in the middle of a word” might be slightly different.

- Can you pronounce all the consonants and consonant-clusters on the list?
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http://spence.saar.de/courses/phonetics/syllablestructure/initials.pdf

A tip for producing English approximants

- If you have problems producing the English voiced approximants [w] (‘labiovelar’), [1] (‘postalveo-
lar’) and [j] (‘palatal’), then start with [u], [e] and [i], and gradually decrease the openness of your
mouth.

- Make sure the airflow is still laminar’ (smooth), not ‘turbulent.

- As an alternative for [1]: start with [3] and gradually increase the openness of your mouth.

7.4
Practising English approximants (Sauer 6 1 to 6 2: /w/)
we Gwendolyn inward worm wolf bewitch
[wiz] ['gwen.da.lm] ['m.wad] [wamm]  [wolf]  [br'wrf]
wigwam Wycliffe Wyoming where  whistle while
['wig.weem] ['wik.lif] [war'spm.iy]  [we'9] ['wisd] [wat]
twist twine Twiggy tweed twig Twain
ftwist]  [twam]  [twigi]  [owid]  [tyrg]  [twern]
quite qualify quack quaint queer quiver
lwatt] [kwolifay] [kwak] [kyemt] [kyra] [kwvol
squeak squirm squeal
[skwizk] [skwaim] [skwit]  [skwi:®t]
Gwyn Quinn guano quote
[gwrn]  [kwrn]  ['gwainay]  [kwoyt]
dwell twelve Dwight twice
[dwet] [twedl]  [dwar]  [twars]
wise vies wet vet Wales vales
[wariz]  [vaiz] [wet] [vet] [wetz] [verrz]
worse verse wick Vic wiper viper -
[wsa's] [va's] [wik] [vik] [waip.a]  [varp.a] :
weird  veered  wine vine wary vary
[wrad] [vred] |[wam] [vam] [wewori] [verori]
Practising English approximants (Sauer 6 3: /w/)
Walter wanted vodka and wine. | His advice was too obvious. /'wo:l.ts ‘'wont.id 'vod.kax end 'wam/ | /hiz ad.'vais
waoz 'tu: 'pb.vi.as/
Winifred read Advanced Linguistics. /'win.r.fred 'red ad.'va:nst li.gwist.iks/
Whether the weather be fine | Or whether the weather be not, /'wed.o 3o 'wed.s bt 'famn/ | /o:'wed.o 3o 'wed.o
b1 'not/
Whether the weather be cold | Or whether the weather be hot, /'wed.s do 'wed.a b1 'kevld/ | /o1 'wed.o da
‘wed.s br 'hot/
We'll weather the weather | Whatever the weather, /wi:l 'wed.o da 'wed.o/ | /wat.'ev.o 3o 'wed.o/
Whether we like it or not. /'wed.s wi laik 1t o: 'not/
We were invited for a glass of whiskey. /w1 woxmn.'vart.ad fox s 'glais ov 'wisk.i/
The Wizard of Oz is a wonderful movie. /da 'wizad av 0z 1z o 'wan.da.fol 'mu:vi/ 7.6

Practising English approximants (Sauer 6 3: /w/) (continued)
We value the love of our brothers and sisters. /wr 'veelju: da 'lav ov a: 'brad.az an 'sist.az/ (N.B. pronunciation of
“Our")

Is it worth while working in the vineyard? /1z 1t 'ws:0 'wail ‘'wa:k.1j m ds 'vinjod/

Vampires usually ravish virgins. /'veem.paroz 'ju:z.u.ali 'reev.if 'va:dz.mz/

What weather will Vivian have in Venice? /'wot 'wed.o wil 'viv..on 'haev in 'ven.is/

We watched the Woodstock Festival on television. /w1 'wotft s 'wod.stok fest.rvl on ‘tel.o.viz.n/

She couldn’t find any vegetables at Woolworth’s. /fi 'kod.nt 'faind en.i 'vedz.tab.1z ot ‘wol.waBs/



They visited Worcester and Wolverhampton. /der 'viz.it.id 'wost.ar and ‘wolv.a.heem.ton/

Harvard University and the University of Pennsylvania are very wellknown. /'ha:v.ad jumn.i.'vais.at.iond do juin.i.'vais.at.i
ov pens.il.'vem.r.ar o 'ver.i ‘well 'novn/

Practising English approximants (Sauer 6 3: /w/) (concluded)

There was an old woman and what do you think? /des 'woz on avld 'wom.on and 'wot do jo 'Omk/ She lived
upon nothing but victuals and drink. /[t Trvd a.pon 'naf.m bat 'vit.lz and 'drigk/ [lex] And though victuals and drink
were the chief of her diet, /ond dov 'vit.lz and 'drink wa ds 'tfi:f ov ho 'dar.at/ This plaguy old woman could never be
quiet. /d1s 'plerg.i avld 'wom.an kod 'nev.s br 'kwar.at/[lex] She went to the baker, to buy her some bread, /[t ‘went to
d9 'beik.o to 'barho som 'bred/ And when she came home her old husband was dead. /ond ‘wen [i kerm 'hasm hax suvld
'hazband waz 'ded/ [lex] She went to the clerk to toll the bell, /[t 'went to de 'kla:k to 'tovl da 'bel/ And when she got
home, her old husband was well. /ond ‘wen [i got 'hovm hax auvld 'hazband 'waz ‘wel/

A further note on pronouncing English /r/

- Note the following positional variants (“allophones”) of the English phoneme /r/ that are used by
many speakers:

L /r/ — [1] ([1] = voiced postalveolar approximant);

2. [pr/, [kr/ = [p

. [0r/ = [ O] ([c] = voiced alveolar tap or flap);
[

1], [k1] ([1] = devoiced postalveolar approximant);
c

w

4. [tr/ = [ 1] ([1] = devoiced retroflex approximant); cf [tf].
5. [dr/ — [d1] ([ 1] = voiced retroflex approximant); cf [d3].

- Note that the IPA symbol [1] can stand for a dental, alveolar, or postalveolar voiced approximant,
corresponding to the voiced fricatives [d], [z], or [3].

- If you really want to go into detail, you can indicate that /r/ is normally produced by many native
speakers as [ 1V ], i.e. retracted (not (laminal-) alveolar but (laminal-) postalveolar) and labialized
(lips rounded), as in {red) /red/ — [ 1¥ed J or [ 1Ved ].

One more reason why English /r/ [1] is postalveolar
(in Onset position in

native English words:)

fm/ o/ fwl A j]

alveolar fricative  /s/ | /sm/ [sn/ [sw/ [sl] — [sj/

postalveolar fricative  /[/ — — — — [/ —
Practising allophones of /r/:
wrist rock Rome race raze rhetoric
[11st] [10K] [rorgm]  [1es] [1e1z]  [1eto.uk]
proud practice priest crib crest Christ

[praed]  [preektas]  [paist]  [karb]  [kiest] [kayst]

try chai trip chip drain Jane

[tga] [fary] [typ] [ip]  [diem]  [dze'm]

trill drill trout drought  trawler drawler
(egrl] [darl] [gavt]  [draot]  [gpile]  ['dpoile]
through thrombosis throw

[Bru:] [6rom.'bays.1s] [Oray]

here here and there hither hither and thither
/hia/ /hiax an dea/ /'hid.a/ /'"h1d.a1an 'd1d.0/
¢hier) ¢hierund dort)  ¢hierher)  (hierher und dorther)
hence thence hens
[hens] [dens] [he'nz]

<hierhin’ {dorthin} (Hithner)
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What follows the sound? What precedes the sound?

- Note that people start preparing for a sound before they get to it:
— [e1tB/ — [ertO]
— (dental t instead of alveolar t, because of the following dental fricative) ...
- ... and are still recovering from the preceding sound when the next one starts:
— ['popgan/ — ['p"op,gan]
— (devoicing of the lenis velar plosive);

— but note that this is still different from the voiceless fortis velar plosive in ['phop kPomn]
7.12

Voice Onset Time (see Wikipedia article)

voiced plosive
B L e e
e
.

Ty
”

closure blockage release

voiceless unaspirated plosive

P

Ty rd
e T

closure blockage release

voiceless aspirated plosive
AAAMANG

M, rd
e T

closure blockage rel ease

Frz. {gaches) Engl. (gash)  Frz. {caches) Engl. {cash)
Kolsch (Kolsch)  Hochdt. (Kolsch)
voiced voiced voiceless voiceless
(fully) (partially) unaspirated aspirated
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2 Final consonants (and consonant clusters)

The system of ‘finals’ in English

- See the list of ‘finals’ in your handout, also available here:
nttp://spence.saar.de/courses/phonetics/syllablestructure/finals.pdf

- This is a list of consonants and consonant-clusters that can occur ‘word-finally’ (i.e. ‘as the Coda of
a syllable which is the last syllable in (the phonological realization of) a word’).

- Many of the combinations only occur due to the inflexional and derivational morphology of English
words: {-(e)s), {(-ed), {-th), etc.

- The system would be even more complicated if we included the possible ways a syllable can end in

the middle of an English word.
7.14



http://spence.saar.de/courses/phonetics/syllablestructure/finals.pdf

Voiced final consonants

- The most important thing to practise is:
— producing a voiced final consonant.
- The secret is to remember

— that such a consonant has to be lenis (weak, relaxed) in English, not fortis (strong, tense) as in
German,

— and that the relaxedness applies to the whole of the Rhyme (including the Nucleus). Don’t
rush! Don't “clip” the vowel! Take your time!

- Try practising this now:
<bity [brt] | <bid) [brd] | <bead) [bi:d] | <beat) [bit]
(‘bisschen’) (‘bieten’) (‘Perle’) (‘schlagen’)

— When practising, turn the voice off right at the beginning of a voiceless final consonant, but
let it go right through and beyond a voiced one, producing a slight schwa at the end.

Don’t try too hard!

+ How do you pronounce <clothes> (‘Kleider’) —as opposed to <cloths> (‘Tiicher’), the plural of <cloth>
(‘Tuch’)?

- Officially: /kloudz/, so therefore [klopdz]

- But if you're lazy, try [klouvz] or [klapz:]

© Why?

* You're in the neutral position (schwa), then you start closing your lips slightly, as if for w; then you
have to get from there to z, but the tip of your tongue gets horribly in the way. So just “smooth things
out a bit".

3 Some work for you!

Homework (if you haven’t done it already...)

- Read the chapter on sound-spelling correspondences: http://www.spence.saar.de/courses/phoneticswithlistening/
unit@4a 20211/englischephonetik 06.pdf



http://www.spence.saar.de/courses/phoneticswithlistening/unit04a_20211/englischephonetik_06.pdf
http://www.spence.saar.de/courses/phoneticswithlistening/unit04a_20211/englischephonetik_06.pdf

	Initial consonants (and consonant clusters)
	Final consonants (and consonant clusters)
	Some work for you!

